
SAMMANFATTNING 

Denna sammanfattning skall läsas som en introduktion till detta Grundprospekt och varje beslut att investera i 
Värdepapper skall ske med beaktande av Grundprospektet som en helhet, inklusive de dokument som infogas 
genom hänvisning. 
 
Efter att relevanta bestämmelser i Prospektdirektivet implementerats i varje Medlemsstat inom Europeiska 
Ekonomiska Samarbetsområdet (en ”EES Stat”) kan inget civilrättsligt ansvar göras gällande mot de ansvariga 
personerna endast på grundval av sammanfattningen, och ej heller på grundval av en översättning av denna, 
såvida den inte är vilseledande, felaktig eller oförenlig med de andra relevanta delarna av Grundprospektet. 
Där ett anspråk framförs vid en domstol i en EES Stat med anledning av information som lämnats i 
Grundprospektet kan käranden enligt den nationella lagstiftningen i relevant EES Stat föreläggas att bära 
kostnaden för översättning av Grundprospektet innan talan väcks. Om inte definierade på annat sätt skall termer 
med stor begynnelsebokstav i denna sammanfattning ha samma innebörd som givits dem i Grundvillkoren (Eng: 
Base Conditions) i Grundprospektet. 

 

ALLMÄN BESKRIVNING AV EMITTENTERNA 

BANKEN OCH KONCERNEN 

Barclays Bank PLC ("Banken") är ett publikt bolag med begränsat ansvar (public limited company) inregistrerat 
i England och Wales med nummer 1026167. Ansvaret för medlemmarna i Banken är begränsat. Det har sitt 
registrerade kontor och huvudkontor på 1 Churchill Place, London, E14 5HP, United Kingdom. Banken bildades 
den 7 augusti 1925 i enlighet med Colonial Bank Act 1925 och registrerades den 4 oktober 1971 som ett bolag 
med begränsat ansvar enligt Companies Act 1948 to 1967. I enlighet med The Barclays Bank Act 1984, blev 
Banken omregistrerat som ett publikt bolag med begränsat ansvar den 1 januari 1985, och dess firma ändrades 
från "Barclays Bank International Limited" till "Barclays Bank PLC".   

Banken och dess dotterföretag (tillsammans "Koncernen") är en är en stor global leverantör av finansiella 
tjänster, som bedriver verksamhet inom områdena retail och commercial banking, kreditkort, investment 
banking, wealth management och investment management services.  Samtliga stamaktier (Eng: ordinary share 
capital) utgivna av Banken ägs av Barclays PLC (”Moderbolaget”) som ytterst är Koncernens ägarbolag. 

BARCLAYS CAPITAL (CAYMAN) LIMITED 

Barclays Capital (Cayman) Limited ("BCCL") bildades på Cayman Islands den 24 juli 1989 för en obegränsad 
tid och registrerades den 26 juli 1989.  BCCL verkar under Cayman Islands lagstiftning med begränsat ansvar. 
BCCLs registrerade kontor finns hos Barclays Private Bank & Trust (Cayman) Limiteds kontor, PO Box 487, 
4th Floor, First Caribbean House, 25 Main Street, Georgetown Grand Cayman KY1-1106, Cayman Islands, 
British West Indies. Dess registreringsnummer är 329680. BCCL är Bankens direkt helägda dotterföretag. 

BCCL grundades för att bl. a emittera obligationer, certifikat och warranter och köpa och sälja optioner.  Det är 
styrelsens policy att, genom hedge-arrangemang, till fullo säkerställa BCCL:s förpliktelser som följer av 
obligationer, certifikat och warranter utgivna av BCCL. 

BCCL har skattemässig hemvist i Förenade Konungadömet.  
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SAMMANFATTNING AV PROGRAMMET  
Beskrivning: Program för emission av Värdepapper (Eng: Securities) som är Obligationer 

(Eng: Notes), Certifikat (Eng: Certificates) eller Warranter (Eng: Warrants). 

Värdepapper emitteras i enlighet med Agency Agreement.   

Villkoren för Värdepapper innefattar Grundvillkoren, med ändringar och 
kompletteringar genom Final Terms och eventuellt tillämpligt Relevant 
Annex.  

 

Emittenter: Banken eller BCCL.   

Garant: Banken garanterar Värdepapper som emitterats av BCCL. 

Managers: Banken, Barclays Capital Inc. och varje annan Manager vilken anges i Final 
Terms. 

Issue and Paying Agent The Bank of New York Mellon (“BNYM”) eller den som annars specificeras 
i Relevant Annex. 

Transfer Agent, Frankfurt 
Agent, New York Agent och 
NY Registrar 

BNYM 

Luxembourg Registrar, 
Paying Agent och Transfer 
Agent: 

The Bank of New York Mellon (Luxembourg) S.A. 

Bestämmande Ombud (Eng: 
Determination Agent): 

Banken eller Barclays Capital Securities Limited.   

Distribution Syndikerad eller icke-syndikerad. 

  
Värdepapperens status: Emittentens direkta, ej efterställda och ej säkerställda förpliktelser, likställda 

sinsemellan och pari passu med alla dess andra nuvarande och framtida ej 
säkerställda och ej efterställda förpliktelser (utom förpliktelser med företräde 
enligt lag). Värdepapper utgör inte bevis om insättning (Eng: deposits), är inte 
försäkrade eller garanterade av någon regering eller myndighet under UK 
Government credit guarantee scheme.  

Garantins status: En direkt, ej säkerställd och allmän förpliktelse för Garanten, likställd med 
existerande och framtida ej säkerställda förpliktelser (utom förpliktelser med 
företräde enligt lag).  

Notering:   Värdepapperen kan komma att noteras på London Stock Exchange och/eller 
annan erkänd börs. Onoterade Värdepapper kan komma att emitteras. 

Ansökan kan komma att 
göras för att registrera 
Värdepapperen på: 

The Official List och för handel på London Stock Exchanges reglerade 
marknad eller på varje annan Relevant Stock Exchange. 

Rating: Värdepapperen kan vara eller inte vara föremål för rating. 

Relevanta Clearing System 
och Förvaringsinstitut (Eng: 
Relevant Clearing Systems 
and Central Depositary): 

Euroclear, Clearstream Luxembourg eller Clearstream Frankfurt, DTC 
och/eller varje annat clearingsystem som anges i Final Terms eller Relevant 
Annex såsom tillämpligt.  
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Kostnader och Beskattning: Värdepappersinnehavare (Eng: Securityholders) måste betala alla Skatter 

(Eng: Taxes) och/eller Avvecklingskostnader (Eng: Settlement Expenses) (om 
tillämpligt), som uppkommer till följd av innehav, överlåtelse, försäljning, 
inlösen, utövande, makulering av Värdepapper och/eller mottagande eller 
överlåtelse av Tillgodohavande (Eng: Entitlement), Delbetalningsbelopp 
(Eng: Instalment Amount) eller Settlement Amount. 

Om inte annat följer av lag, skall samtliga betalningar avseende Värdepapper 
göras utan avdrag för nuvarande eller framtida skatter. När innehållande eller 
avdrag krävs enligt lag, kommer Emittenten eller Garanten (om tillämpligt) att 
betala vissa ytterligare belopp till Värdepappersinnehavaren. 

Tillämplig lag: Engelsk lag eller den lag som anges i Relevant Annex 

Emissionskurs: Emissionskursen kan vara på par eller till under- eller överkurs.   

Valutor: Värdepapper kan utges i varje valuta om inte annat anges i Relevant Annex. 

Nominellt belopp (Eng: 
Specified Denomination)/ 
Antal: 

Värdepapper kan utges med ett eller flera nominella belopp och Certifikat och 
Warranter i varje antal om inte annat anges i Relevant Annex. 

Beräkningsbelopp per 
Värdepapper (Eng: 
Calculation Amount per 
Security): 

Betalningar och leveranser avseende Värdepapper kommer att bestämmas 
med referens till Beräkningsbeloppet för sådant Värdepapper.  

Förfall, löptider: Varje förfall och löptid, med förbehåll för samtliga lagar, förordningar eller 
direktiv.   

Metod för emission: Värdepapper ges ut i en eller flera Serier ( Eng: Series). Varje Serie kan utges 
i Trancher på samma eller olika emissionsdagar. Värdepapper som är fungibla 
i förhållande till en existerande Serie kan också emitteras. 

Form: Värdepapper kan emitteras som innehavarpapper, registrerade värdepapper 
eller dematerialiserade värdepapper eller i sådan form som anges i Relevant 
Annex och Värdepapper i en form kommer inte att vara utbytbara mot 
Värdepapper i annan form. 

Clearade Värdepapper kommer att emitteras under sådana former att de 
kommer att behandlas som registrerade värdepapper vid den amerikanska 
federala inkomsttaxeringen. 

Beträffande dematerialiserade Värdepapper kommer inget fysiskt dokument 
att utges. 

Villkor (Eng: Terms): Värdepapper av varje slag kan emitteras, inklusive räntebärande, icke-
räntebärande och Värdepapper där Avvecklingsbeloppet (Eng: Settlement 
Amount), Delbetalningsbeloppet (Eng: Instalment Amount), 
Tillgodohavandet (Eng: Entitlement) och/eller varje rätt till utövande är 
kopplat till och/eller villkorat av utvecklingen av, eller en faktor relaterad till, 
Referenstillgångar (Eng: Reference Assets). Referenstillgångarna kan 
inkludera index, aktier, skuldinstrument, valutor, råvaror, fonder och/eller 
valutakurser (Eng: FX rates).  

Obligationer och Certifikat är inlösenbara (Eng: redeemable) Värdepapper. 
Warranter och Exercisable Certificates är utövandebara (Eng: exercisable) 
Värdepapper. 

Warranter och Exercisable Certificates kan vara Värdepapper av Europeisk 
Utövandetyp (Eng: European Style Securities), Värdepapper av Amerikansk 
Utövandetyp (Eng: American Style Securities), Värdepapper av Bermuda 
Utövandetyp (Eng: Bermudan Style Securities) eller Värdepapper av Annan 
Utövandetyp (Eng: Other Exercise Style Securities) 
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Avveckling: Kontantavveckling eller fysisk avveckling (med förbehåll för fullgörande av 

samtliga tillämpliga villkor för avveckling, inklusive betalning eller avdrag 
för Skatt (Eng: Taxes), Avecklingskostnader (Eng: Settlement Expenses) och 
varje Utövandekostnad (Eng: Exercise Price ). 

Slutbetalningsbelopp (Eng: Settlement Amount), Delbetalningsbelopp (Eng: 
Instalment Amount) och Tillgodohavande (Eng: Entitlements) kan komma att 
justeras för kostnader, förluster och utlägg som Emittenten eller någon på 
Emittentens vägnar, ådragit sig (eller kan förväntas ådra sig) i samband med 
inlösen eller uppsägning/upphörande av Värdepapperen. 

Emittenten eller Värdepappersinnehavaren kan ha rätt att välja mellan 
kontantavveckling eller fysisk avveckling om detta specificerats i Final 
Terms. 

Om samtliga villkor för avveckling som skall fullgöras av 
Värdepappersinnehavare inte är fullgjorda på eller före en överenskommen 
dag för avveckling, kommer avvecklingen inte att ske förrän sådana villkor 
till fullo uppfyllts. Inga ytterligare belopp kommer att förfalla till betalning 
eller leverans i samband med sådan försening eller uppskjutande. Om inte 
annat angetts i Relevant Annex så gäller att om samtliga villkor för 
avveckling inte har uppfyllts senast inom 180 dagar (eller annan tidsperiod 
specificerad i Final Terms) efter den relevanta dagen kommer inte villkoren 
för avveckling att kunna uppfyllas och Värdepappersinnehavaren skall inte ha 
några anspråk mot Emittenten eller Garanten avseende Avvecklingsbeloppet 
eller Tillgodohavandet som skulle ha betalats eller levererats om villkoren för 
avveckling hade till fullo uppfyllts inom den relevanta perioden. 

Inlösen av Värdepapper: Obligationer (förutom Delbetalnings Obligationer (Eng: Instalment Notes)) 
och Certifikat (utom Exercisable Certificates) kommer att inlöses vid förfall 
till deras Slutliga Kontanta Avvecklingsbelopp (Eng: Final Cash Settlement 
Amount) eller genom leverans av det Slutliga Fysiska 
Inlösentillgodohavandet (Eng: Final Physical Redemption Entitlement) 

Delbetalnings Obligationer skall delvis lösas in på varje delbetalningsdatum 
till det relaterade delbetalningsbeloppet. 

Obligationer och Certifikat 
(utom Exercisable 
Certificates): put option 

Obligationer eller Certifikat kan inlösas i förtid genom att 
Värdepappersinnehavare utövar sin Put Option, till deras Valfria Kontanta 
Avvecklingsbelopp (Eng: Optional Cash Settlement Amount) eller genom 
leverans av det Valfria Fysiska Inlösentillgodohavandet (Eng: Optional 
Physical Redemption Entitlement).  

Call Option och Nominell 
Inlösenhändelse (Eng: 
Nominal Call Event): 

Obligationer eller Certifikat (utom Exercisable Certificates) kan inlösas i 
förtid genom att Emittenten utövar sin Call Option eller om en Nominell 
Inlösenhändelse inträffar, till deras Valfria Kontanta Avvecklingsbelopp eller 
genom leverans av det Valfria Fysiska Inlösentillgodohavandet.   

Om en Nominell Inlösenhändelse inträffar kan Warranter och Exercisable 
Certificates komma att upphöra i förtid med förbehåll för betalning av det 
Förtida Kontanta Avvecklingsbeloppet (Eng: Early Cash Settlement Amount) 
eller leverans av det Förtida Fysiska Upphörandetillgodohavandet (Eng: Early 
Physical Cancellation Entitlement). 

När så föreskrivs i den Relevanta Bilagan får Exercisable Certificates 
återkallas i förtid av Emittenten genom utövandet av sin Call Option till 
Emittentens Call Option Kontanta Avvecklingsbelopp (Eng: Issuer Call 
Option Cash Settlement Amount). 

Konsekvenser av ett 
Additional Disruption Event: 

Villkoren (Eng: Conditions) för Värdepapperen kan komma att justeras (med 
förbehåll för godkännande dessförinnan vid ett Värdepappersinnehavarnas 
allmänna möte gällande Franska Värdepapper) och/eller kan Värdepapperen 
komma att inlösas eller upphöra i förtid till deras Förtida Kontanta 
Avvecklingsbelopp eller Förtida Fysiska Upphörandetillgodohavande. 
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Särskilda Förtida 
Inlösenhändelser (Eng: 
Specified Early Redemption 
Event): 

Emittenten får, eller skall om automatisk förtida inlösen är tillämpligt, inlösa 
Värdepapper i förtid om en Särskild Förtida Inlösenhändelse inträffar, till 
deras Särskilda Förtida Kontanta Avvecklingsbelopp (Eng: Specified Early 
Cash Settlement Amount) eller genom leverans av det Särskilda Förtida 
Fysiska Inlösentillgodohavandet (Eng: Specified Early Physical Redemption 
Entitlement), vilketdera som är tillämpligt. 

Särskilda Förtida 
Återkallningshändelser 
(Eng: Specified Early 
Cancellation Event): 

Emittenten får, eller skall om automatisk förtida återkallese är tillämpligt, 
återkalla Warranter och Exercisable Certificates i förtid till deras Särskilda 
Förtida Kontanta Avvecklingsbelopp (Eng: Specified Early Cash Settlement 
Amount) eller genom leverans av det Särskilda Förtida Fysiska 
återkallningstillgodohavandet (Eng: Specified Early Physical Cancellation 
Entitlement). 

Utövande av Värdepapper: Warranter och Exercisable Certificates skall, om utövade, med förbehåll för 
uppfyllandet av samtliga villkor för avveckling, avvecklas genom betalning 
av Kontanta Utövandeavvecklingsbeloppet (Eng: Exercise Cash Settlement 
Amount) eller genom leverans av Fysiska 
Utövandeavvecklingstillgodohavandet (Exercise Physical Settlement 
Entitlement), vilketdera som är tillämpligt. 

Under Utövandeperioden kan Warranter och Exercisable Certificates utövas 
på varje Utövandeaffärsdag (Eng: Exercise Business Day) eller på Potentiella 
Utövandeaffärsdatum (Eng: Potential Exercise Business Dates) och på 
Upphörandedatumet (Eng: Expiration Date), eller på Utövandedatum (Eng: 
Exercise Date) eller på varje Möjligt Utövandedatum (Eng: Eligible Exercise 
Date) eller såsom specificerats i Final Terms. 

Warranter och Exercisable Certificates kan bli automatiskt utövade, helt eller 
delvis, om detta angivits i Final Terms. 

Utövande kan vara beroende och villkorat av utvecklingen av, eller andra 
faktorer relaterade till Referenstillgångarna. 

Där så angetts i de Relevanta Annexet att om en Förtida Inlösenhändelse 
(Eng: Early Exercise Trigger Event) sker kan Exercisable Certificates inlösas 
på vilket som helst av de datum som angetts i underrättelsen om inlösen (Eng: 
Trigger Event Notice).  

Upphörande av Warranter 
och Exercisable Certificates: 

Om inte annat anges i den Relevanta Bilagan så skall, om inte en giltigt 
Utövande av Värdepapper Underrättelse (Eng: Security Exercise Notice) har 
avlämnats på eller innan den relevanta tidpunkt som angivits i Villkoren (Eng: 
Conditions), sådant Värdepapper vara ogiltigt. 

Försäljningsrestriktioner: Erbjudanden om försäljning av Värdepapper och tillhandahållande av 
Erbjudandedokument (Eng: Offering Documents) kan vara föremål för 
restriktioner i vissa jurisdiktioner. 

 

SAMMANFATTNING AV RISKFAKTORER UNDER PROGRAMMET 
 
Vissa faktorer som kan 
påverka Emittentens 
och/eller Garantens förmåga 
att fullgöra sina förpliktelser 
som följer av 
Värdepapperen: 

Banken och BCCL är föremål för samma risker som Koncernen, vilka 
inkluderar: 
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 • Koncernens inkomster och finansiella ställning kan påverkas av 

allmänna affärsförhållanden och geopolitiska förhållanden, av 
låntagares, kunders och motparters kreditkvalitet, och av 
förändringar i värdet eller effektiviteten hos kreditskydd, som 
förvärvats, eller av säkerheter, som erhållits; 

• Koncernens affärer, inkomster och finansiella ställning har påverkats 
och kommer att påverkas i framtiden av förändringar i det generella 
tillståndet för världsekonomin och av instabilitet och volatilitet i de 
globala finansmarknaderna; 

• Följande har påverkat och kommer även fortsättningsvis att påverka 
Koncernens affärer: 

- förändringar i nivåerna och/eller volatiliteten hos räntor, 
valutakurser, kreditspreadar, obligations-, aktie- och 
råvarupriser samt andra markandsfaktorer; och 

- begränsningar avseende kapitalökningar (Eng: increasing 
capital), ändringar av kapitalkrav (Eng: capital targets) och 
beräkningen av kapital;   

• likviditetsrisk, legal risk, och försäkringsrisk är inneboende faktorer i 
Koncernens verksamhet och affärer; 

• verksamhetrisk och risken att utsättas för ekonomisk brottslighet är 
inneboende faktorer i Koncernens verksamhet; 

• myndigheters policy och regleringar kan ha en negativ effekt på 
Koncernens resultat och verksamhet; 

• Koncernen kan bli föremål för särskilda resolutioner enligt Banking 
Act 2009. Varje beslut om aktieöverföringar, överföringar av 
tillgångar och åtaganden eller utövande av befogenheter av FSA, 
Bank of England och/eller HM Treasury enligt Banking Act kan ha 
negativ effekt på Koncernen; 

• Koncernens deltagande i Financial Services Compensation Scheme 
kan ha en väsentlig påverkan på Koncernens resultat och finansiella 
ställning; 

• Koncernens inkomster beror delvis på framgången hos dess 
strategiska beslut avseende organisk tillväxt och potentiella förvärv; 

• Koncernen verkar i mycket konkurrensutsatta marknader och om 
oförmögen att verka effektivt, kommer dess resultat och verksamhet 
att påverkas negativt; och 

• Koncernen är utsatt för risker hänförliga till förändringar i 
skattelagstiftningen och dess tillämpning och för höjningar av 
bolags- och andra skatter i de jurisdiktioner där den verkar. 
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Vissa faktorer är väsentliga 
för syftet att bedöma risker 
förbundna med investeringar 
i Värdepapperen och kan 
påverka avkastningen på, 
och värdet av 
Värdepapperen, inklusive: 

• Värdepapper är komplexa finansiella instrument och kan vara 
förbundna med en hög grad av risk; 

 
• Värdepapper är Emittentens icke-säkerställda förpliktelser; 

 
• avbrott i avvecklingen kan inträffa; 

 
• avvecklingen förutsätter Värdepappersinnehavarens fullgörande av 

samtliga villkor för avveckling inom den relevanta tidsperioden; 
 

• hävstången kan förstora påverkan av negativ utveckling hos 
Referenstillgångarna på värdet av ett Värdepapper; 

 
• Värdepappersinnehavare kommer inte att ha några anspråk eller krav 

mot någon Referenstillgång; 
 

• avkastningen och värdet på Värdepapper kommer att påverkas av 
valutakursrisker, valutakontroll, förändringar i räntenivåer samt 
andra förändringar i kurser och priser; 

 
• begränsningar av inlösen och utövande av Värdepapper kan komma 

att vara tillämpliga; 
 

• Värdepapper kan bli inlösta eller komma att upphöra i förtid för 
mindre än det belopp Värdepappersinnehavaren investerat; 

 
• Avbrottshändelser kan resultera i justeringar av villkoren (dock i 

fallet franska Värdepapper, med förbehåll för godkännande i förväg 
vid ett Värdepappersinnehavarnas allmänna möte) för Värdepapper 
eller inlösen eller upphörande/uppsägning av desamma; 

 
• utövande av Emittentens optioner, inklusive en ”call” på 

Värdepapper, utbyte av tillgångar och/eller val av avvecklingsmetod; 
 

• varje tidsutdräkt mellan värdering och avveckling; 
 

• incitament, kommissioner och avgifter som betalas av Emittenten till 
en återförsäljare; 

 
• Värdepapper kan visa sig inte erbjuda en effektiv hedge mot 

marknadsrisken som är förbunden med en viss tillgång; 
 

• avkastningen som erhålls genom realisation av ett Tillgodohavande 
(Eng: Entitlement) kan bli mindre än det belopp som 
Värdepappersinnehavaren kunde ha erhållit om Värdepapperet hade 
varit kontantavvecklat; 
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 • ytterligare skatter och leveransbegränsningar kan komma att gälla för 

Fysiskt Levererade Värdepapper (Eng: Physically Delivered 
Securities); 

 
• Värdepapper kan komma att sakna andrahandsmarknad och 

likviditeten kan vara begränsad; 
 

• potentiella intressekonflikter relaterade till Emittenternas, Garantens 
och dess närståendes handelsaktiviteter och 
Värdepappersinnehavarnas intressen kan uppkomma,  och 
Emittenterna, Garanten och dess närstående har ingen skyldighet att 
beakta Värdepappersinnehavarnas intressen; 

 
• marknadsavbrott och andra händelser kan inträffa beträffande de 

relevanta Referenstillgångarna; 
 

• betalningar, leveranser och avveckling av Värdepapper kan vara 
föremål för avdrag av Skatter och Avvecklingskostnader; 

 
• Beträffande Värdepapper enligt engelsk lag kan Emittenten bli utbytt 

(på vissa villkor); och 
 

• marknadsvärdet på Värdepapper kan påverkas av Emittentens 
och/eller Koncernens kreditvärdighet. 

 
 

 Blivande investerare bör tillse att de förstår de risker som är förbundna 
med Värdepapperen och Investeringar (Eng: Investments) och 
transaktioner relaterade till Referenstillgång(ar). Blivande investerare 
skall fatta ett investeringsbeslut bara efter noggrant övervägande, 
tillsammans med sina rådgivare, rörande Värdepapperens lämplighet, i 
ljuset av de egna särskilda finansiella omständigheterna, informationen i 
de relevanta Erbjudandedokumenten (Eng: Offering Documents) och 
egna efterforskningar rörande Emittenten, Garanten och deras närstående 
samt den aktuella Referenstillgången eller tillgångarna. 

 BLIVANDE INVESTERARE MÅSTE GRANSKA VARJE 
TILLÄMPLIGT RELEVANT ANNEX OCH DE TILLÄMPLIGA 
FINAL TERMS INNAN BESLUT FATTAS OM ATT FÖRVÄRVA 
VÄRDEPAPPER. 
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